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לֶּה1 אֵ֜
เหล่านี้
H0428

מַסְעֵי֣
คือ–เสน้ทาง–เดินทาง
H4550

בְנֵֽי־
บุตร

ל יִשְׂרָאֵ֗
อิสราเอล
H3478

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

יָצְא֛וּ
ออกมา
H3318

רֶץ מֵאֶ֥
จาก–แผน่ดิน
H0776

יִם מִצְרַ֖
อียปิต์
H4714

לְצִבְאֹתָ֑ם
ตาม–กองทัพ

בְּיַד־
โดย–มอื
H3027

ה מֹשֶׁ֖
โมเสส
H4872

ן׃ וְאַהֲרֹֽ
และ–อาโรน
H0175

เหล่านี้เป็นการเดินทางทัง้หลายของลกูหลานของอิสราเอล 
ซึ่งออกมาจากแผน่ดินอียปิต์พรอ้มกับพลโยธาทัง้หลายของพวกเขาภายใต้มอืของโมเสสและอาโรน

ב2 וַיִּכְתֹּ֨
แล้ว–บนัทึก
H3789

ה מֹשֶׁ֜
โมเสส
H4872

אֶת־
(‐)
H0853

מוֹצָאֵיהֶ֛ם
ต้นทาง–ของพวกเขา
H4161

לְמַסְעֵיהֶ֖ם
ตาม–เสน้ทาง–ของพวกเขา
H4550

עַל־
ตาม

י פִּ֣
พระบญัชา–ของ
H6310

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

לֶּה וְאֵ֥
และ–เหล่านี้
H0428

מַסְעֵיהֶ֖ם
เสน้ทาง–ของพวกเขา
H4550

ם׃ לְמוֹצָאֵיהֶֽ
ตาม–ต้นทาง–ของพวกเขา
H4161

และโมเสสได้บนัทึกบรรดาการออกไปของพวกเขาตามการเดินทางทัง้หลายของพวกเขาตามพระบญัชาของพระเยโฮวาห ์
และเหล่านี้เป็นการเดินทางทัง้หลายของพวกเขาตามบรรดาการออกไปของพวกเขา

וַיִּסְע֤ו3ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

רַעְמְסֵס֙ מֵֽ
จาก–ราเมเสส
H7486

דֶשׁ בַּחֹ֣
ใน–เดือน
H2320

רִאשׁ֔וֹן הָֽ
ท่ี–หนึ่ง
H7223

ה בַּחֲמִשָּׁ֥
ใน–วนั–ท่ี
H2568

ר עָשָׂ֛
สบิ
H6240

י֖וֹם
หา้
H3117

דֶשׁ לַחֹ֣
ของ–เดือน
H2320

הָרִאשׁ֑וֹן
ท่ี–หนึ่ง
H7223

מָּחֳרַ֣ת מִֽ
รุง่ขึ้น–หลัง
H4283

סַח הַפֶּ֗
เทศกาล–ปัสกา
H6453

יָצְא֤וּ
ออกมา
H3318

בְנֵֽי־
บุตร

֙ יִשְׂרָאֵל
อิสราเอล
H3478

בְּיָד֣
ด้วย–มอื
H3027

ה רָמָ֔
ท่ียกชูขึ้น

לְעֵינֵי֖
ต่อหน้า–ต่อตา

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

יִם׃ מִצְרָֽ
อียปิต์
H4713

และพวกเขาได้ออกจากแผน่ดินราเมเสสในเดือนท่ีหนึ่ง ในวนัท่ีสบิหา้ของเดือนท่ีหนึ่งนัน้ ในวนัรุง่ขึ้นหลังจากเทศกาลปัสกา 
ลกูหลานของอิสราเอลก็ออกมาพรอ้มด้วยความกล้าหาญในสายตาของชาวอียปิต์ทัง้สิน้

וּמִצְרַ֣יִם4
และ–อียปิต์
H4713

ים מְקַבְּרִ֗
กำาลัง–ฝังศพ
H6912

אֵת֩
(‐)
H0853

ר אֲשֶׁ֨
ซึ่ง

ה הִכָּ֧
พระยาหเ์วห–์ทรงตี
H5221

יְהוָה֛
พระยาหเ์วห์
H3068

בָּהֶ֖ם
ท่ามกลาง–พวกเขา

כָּל־
ทกุ
H3605

בְּכ֑וֹר
บุตรหวัปี
H1060

ם וּבֵאלֹ֣הֵיהֶ֔
และ–พระ–ของพวกเขา
H0430

ה עָשָׂ֥
ทรงทำา

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

ים׃ שְׁפָטִֽ
การพพิากษา
H8201

ด้วยวา่ชาวอียปิต์ได้ฝังบุตรหวัปีทัง้หลายของพวกเขา ผูซ้ึ่งพระเยโฮวาหไ์ด้ทรงประหารเสยีในท่ามกลางพวกเขา ต่อพระทัง้หลายของพวกเขา 
พระเยโฮวาหไ์ด้ทรงทำาการพพิากษาหลายประการเชน่กัน

וַיִּסְע֥ו5ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

בְנֵֽי־
บุตร

יִשְׂרָאֵ֖ל
อิสราเอล
H3478

מֵרַעְמְסֵס֑
จาก–ราเมเสส
H7486

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

ת׃ בְּסֻכֹּֽ
ท่ี–สคุคท
H5523

และลกูหลานของอิสราเอลได้ออกจากแผน่ดินราเมเสส และตัง้เต็นท์อยูใ่นสคุคท

וַיִּסְע֖ו6ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

ת מִסֻּכֹּ֑
จาก–สคุคท
H5523

וַיַּחֲנ֣וּ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

ם בְאֵתָ֔
ท่ี–เอธาม
H0864

ר אֲשֶׁ֖
ซึ่ง

בִּקְצֵ֥ה
อยู–่ชายขอบ

ר׃ הַמִּדְבָּֽ
ถ่ินทรุกันดาร
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และพวกเขาได้ออกจากสคุคท และตัง้เต็นท์อยูใ่นเอธาม ซึ่งอยูร่มิถ่ินทรุกันดาร

7֙ וַיִּסְעוּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

ם אֵתָ֔ מֵֽ
จาก–เอธาม
H0864

וַיָּשָׁ֙ב֙
แล้ว–กลับมา
H7725

עַל־
ยงั

י  תפִּ֣ הַחִירֹ֔
ปี–หะหโิรท
H6367

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

עַל־
ตรงขา้ม

פְּנֵי֖
หน้า
H6440

עַל  צְפ֑וֹןבַּ֣
บาอัล–เซโฟน
H1189

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

לִפְנֵי֥
ตรงขา้ม
H6440

ל׃ מִגְדֹּֽ
มกิดล

และพวกเขาได้ออกจากเอธาม และหนักลับไปยงัปีหะหโิรท ซึ่งอยูต่รงหน้าบาอัลเซโฟน และพวกเขาตัง้เต็นท์อยูต่่อหน้ามกิดล

8֙ וַיִּסְעוּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

מִפְּנֵי֣
จาก
H6440

ת חִירֹ֔ הַֽ
หะหโิรท
H6367

עַבְר֥וּ וַיַּֽ
แล้ว–ขา้มผา่น

בְתוֹךְ־
กลาง
H8432

הַיָּ֖ם
ทะเล
H3220

רָה הַמִּדְבָּ֑
สู–่ถ่ินทรุกันดาร

לְכ֜וּ וַיֵּ֨
แล้ว–เดินทาง
H3212

רֶךְ דֶּ֣
ระยะทาง
H1870

שְׁלֹ֤שֶׁת
สาม
H7969

יָמִים֙
วนั
H3117

ר בְּמִדְבַּ֣
ใน–ถ่ินทรุกันดาร

ם אֵתָ֔
เอธาม
H0864

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

ה׃ בְּמָרָֽ
ท่ี–มาราห์
H4785

และพวกเขาได้ออกจากหน้าปีหะหโิรท และขา้มกลางทะเลนัน้เขา้ไปในถ่ินทรุกันดาร และไประยะทางสามวนัในถ่ินทรุกันดารแหง่เอธาม 
และตัง้เต็นท์อยูใ่นมาราห์

9֙ וַיִּסְעוּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

ה מִמָּרָ֔
จาก–มาราห์
H4785

אוּ וַיָּבֹ֖
แล้ว–มาถึง
H0935

אֵילִ֑מָה
เอลิม
H0362

וּ֠בְאֵילִם
และ–ท่ี–เอลิม
H0362

ים שְׁתֵּ֣
สบิ
H8147

ה עֶשְׂרֵ֞
สอง
H6240

עֵינֹ֥ת
บอ่น้ำ า

מַ֛יִם
น้ำ า
H4325

ים וְשִׁבְעִ֥
และ–เจด็สบิ
H7657

ים תְּמָרִ֖
ต้นอินทผลัม
H8558

וַיַּחֲנוּ־
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

ׁם׃ שָֽ
ท่ีนัน่
H8033

และพวกเขาได้ออกจากมาราห ์และมาถึงเอลิม และในเอลิมมนี้ำ าพุสบิสองแหง่ และต้นอินทผลัมเจด็สบิต้น และพวกเขาตัง้เต็นท์อยูท่ี่นัน่

וַיִּסְע֖ו10ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

מֵאֵילִ֑ם
จาก–เอลิม
H0362

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

עַל־
รมิ

יַם־
ทะเล
H3220

סֽוּף׃
แดง
H5488

และพวกเขาได้ออกจากเอลิม และตัง้ค่ายอยูร่มิทะเลแดง

וַיִּסְע֖ו11ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

מִיַּם־
จาก–ทะเล
H3220

ס֑וּף
แดง
H5488

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

בְּמִדְבַּר־
ใน–ถ่ินทรุกันดาร

ין׃ סִֽ
สนิ

และพวกเขาได้ออกจากทะเลแดง และตัง้ค่ายอยูใ่นถ่ินทรุกันดารแหง่สนี

וַיִּסְע֖ו12ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

מִמִּדְבַּר־
จาก–ถ่ินทรุกันดาร

ין סִ֑
สนิ

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

ה׃ בְּדָפְקָֽ
ท่ี–ดฟคาห์
H1850

และพวกเขาได้ไปในการเดินทางของพวกเขาจากถ่ินทรุกันดารแหง่สนี และตัง้ค่ายอยูใ่นโดฟคาห์

וַיִּסְע֖ו13ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

ה מִדָּפְקָ֑
จาก–ดฟคาห์
H1850

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

בְּאָלֽוּשׁ׃
ท่ี–อาลชู
H0442

และพวกเขาได้ออกจากโดฟคาห ์และตัง้ค่ายอยูใ่นอาลชู
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וַיִּסְע֖ו14ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

מֵאָל֑וּשׁ
จาก–อาลชู
H0442

֙ יַּחֲנוּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

ם בִּרְפִידִ֔
ท่ี–เรฟดีิม
H7508

וְלאֹ־
และ–ไม่
H3808

יָה הָ֨
มี
H1961

ם שָׁ֥
ท่ีนัน่
H8033

מַ֛יִם
น้ำ า
H4325

לָעָ֖ם
สำาหรบั–ประชาชน

לִשְׁתּֽוֹת׃
ท่ีจะ–ดื่ม
H8354

และพวกเขาได้ออกจากอาลชู และตัง้ค่ายอยูท่ี่เรฟดีิม ซึ่งท่ีนัน่ไมม่นี้ำ าใหป้ระชากรดื่ม

וַיִּסְע֖ו15ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

ם מֵרְפִידִ֑
จาก–เรฟดีิม
H7508

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

ר בְּמִדְבַּ֥
ใน–ถ่ินทรุกันดาร

סִינָֽי׃
ซนีาย
H5514

และพวกเขาได้ออกจากเรฟดีิม และตัง้เต็นท์อยูใ่นถ่ินทรุกันดารแหง่ซนีาย

וַיִּסְע֖ו16ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

ר מִמִּדְבַּ֣
จาก–ถ่ินทรุกันดาร

סִינָי֑
ซนีาย
H5514

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

ת  תַּאֲוָֽה׃בְּקִבְרֹ֥ הַֽ
ท่ี–คิบโรท–หทัธาอาวาห์
H6914

และพวกเขาได้ออกจากทะเลทรายแหง่ซนีาย และตัง้เต็นท์อยูท่ี่ขบิโรทหทัธาอาวาห์

וַיִּסְע֖ו17ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

ת  תַּאֲוָה֑מִקִּבְרֹ֣ הַֽ
จาก–คิบโรท–หทัธาอาวาห์
H6914

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

ת׃ בַּחֲצֵרֹֽ
ท่ี–ฮาเซโรท
H2698

และพวกเขาได้ออกจากขบิโรทหทัธาอาวาห ์และตัง้ค่ายอยูท่ี่ฮาเซโรท

וַיִּסְע֖ו18ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

ת מֵחֲצֵרֹ֑
จาก–ฮาเซโรท
H2698

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

ה׃ בְּרִתְמָֽ
ท่ี–รทิมาห์
H7575

และพวกเขาได้ออกจากฮาเซโรท และตัง้เต็นท์อยูใ่นรทิมาห์

וַיִּסְע֖ו19ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

מֵרִתְמָה֑
จาก–รทิมาห์
H7575

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

ן  רֶץ׃בְּרִמֹּ֥ פָּֽ
ท่ี–รมิโมน–เปเรศ
H7428

และพวกเขาได้ออกจากรทิมาห ์และตัง้เต็นท์อยูท่ี่รมิโมนเปเรศ

וַיִּסְע֖ו20ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

ן  רֶץמֵרִמֹּ֣ פָּ֑
จาก–รมิโมน–เปเรศ
H7428

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

בְּלִבְנָֽה׃
ท่ี–ลิบนาห์
H3841

และพวกเขาได้ออกจากรมิโมนเปเรศ และตัง้เต็นท์อยูใ่นลิบนาห์

וַיִּסְע֖ו21ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

מִלִּבְנָה֑
จาก–ลิบนาห์
H3841

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

ה׃ בְּרִסָּֽ
ท่ี–รสิสาห์
H7446

และพวกเขาได้ออกจากลิบนาห ์และตัง้เต็นท์อยูท่ี่รสิสาห์

וַיִּסְע֖ו22ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

ה מֵרִסָּ֑
จาก–รสิสาห์
H7446

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

תָה׃ בִּקְהֵלָֽ
ท่ี–เคเฮลาธาห์
H6954

และพวกเขาได้เดินทางไปจากรสิสาห ์และตัง้เต็นท์อยูใ่นเคเฮลาธาห์

וַיִּסְע֖ו23ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

מִקְּהֵלָתָ֑ה
จาก–เคเฮลาธาห์
H6954

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

בְּהַר־
ท่ี–ภเูขา
H2022

ׁפֶר׃ שָֽ
เชเฟอร์
H8234
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และพวกเขาได้ไปจากเคเฮลาธาห ์และตัง้เต็นท์อยูใ่นภเูขาเชเฟอร์

וַיִּסְע֖ו24ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

הַר־ מֵֽ
จาก–ภเูขา
H2022

פֶר שָׁ֑
เชเฟอร์
H8234

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

ה׃ בַּחֲרָדָֽ
ท่ี–ฮาราดาห์
H2732

และพวกเขาได้ออกจากภเูขาเชเฟอร ์และตัง้ค่ายอยูใ่นฮาราดาห์

וַיִּסְע֖ו25ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

מֵחֲרָדָ֑ה
จาก–ฮาราดาห์
H2732

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

בְּמַקְהֵלֹֽת׃
ท่ี–มกัเฮโลท
H4722

และพวกเขาได้ออกจากฮาราดาห ์และตัง้เต็นท์อยูใ่นมกัเฮโลท

וַיִּסְע֖ו26ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

מִמַּקְהֵלֹ֑ת
จาก–มกัเฮโลท
H4722

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

חַת׃ בְּתָֽ
ท่ี–ทาหทั
H8480

และพวกเขาได้ออกจากมกัเฮโลท และตัง้ค่ายอยูท่ี่ทาหทั

וַיִּסְע֖ו27ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

חַת מִתָּ֑
จาก–ทาหทั
H8480

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

רַח׃ בְּתָֽ
ท่ี–เทราห์
H8646

และพวกเขาได้ออกจากทาหทั และตัง้เต็นท์อยูท่ี่เทราห์

וַיִּסְע֖ו28ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

רַח מִתָּ֑
จาก–เทราห์
H8646

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

ה׃ בְּמִתְקָֽ
ท่ี–มทิคาห์
H4989

และพวกเขาได้ออกจากเทราห ์และตัง้เต็นท์อยูใ่นมทิคาห์

וַיִּסְע֖ו29ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

ה מִמִּתְקָ֑
จาก–มทิคาห์
H4989

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

בְּחַשְׁמֹנָֽה׃
ท่ี–ฮัชโมนาห์
H2832

และพวกเขาได้ไปจากมทิคาห ์และตัง้เต็นท์อยูใ่นฮัชโมเนาห์

וַיִּסְע֖ו30ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

חַשְׁמֹנָה֑ מֵֽ
จาก–ฮัชโมนาห์
H2832

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

בְּמֹסֵרֽוֹת׃
ท่ี–โมเสโรท

และพวกเขาได้ออกจากฮัชโมเนาห ์และตัง้ค่ายอยูท่ี่โมเสโรท

וַיִּסְע֖ו31ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

מִמֹּסֵר֑וֹת
จาก–โมเสโรท

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

ן׃בִּבְנֵי֥  יַעֲקָֽ
ท่ี–เบเนยาอาคาน
H1142

และพวกเขาได้ออกจากโมเสโรท และตัง้เต็นท์อยูใ่นเบเนยาอะคัน

וַיִּסְע֖ו32ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

ןמִבְּנֵי֣  יַעֲקָ֑
จาก–เบเนยาอาคาน
H1142

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

ר  ד׃בְּחֹ֥ הַגִּדְגָּֽ
ท่ี–โฮร–์ฮากิดกาด
H2735

และพวกเขาได้ออกจากเบเนยาอะคัน และตัง้ค่ายอยูท่ี่โฮรฮั์กกีดกาด

וַיִּסְע֖ו33ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

ר  הַגִּדְגָּ֑דמֵחֹ֣
จาก–โฮร–์ฮากิดกาด
H2735

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

תָה׃ בְּיָטְבָֽ
ท่ี–โยทบาธาห์
H3193

และพวกเขาได้ไปจากโฮรฮั์กกีดกาด และตัง้เต็นท์อยูใ่นโยทบาธาห์
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וַיִּסְע֖ו34ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

מִיָּטְבָתָ֑ה
จาก–โยทบาธาห์
H3193

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

בְּעַבְרֹנָֽה׃
ท่ี–อับโรนาห์
H5684

และพวกเขาได้ออกจากโยทบาธาห ์และตัง้ค่ายอยูท่ี่อับโรนาห์

וַיִּסְע֖ו35ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

עַבְרֹנָה֑ מֵֽ
จาก–อับโรนาห์
H5684

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

בֶר׃בְּעֶצְי֥וֹן  גָּֽ
ท่ี–เอซโีอน–เกเบอร์
H6100

และพวกเขาได้ออกจากอับโรนาห ์และตัง้ค่ายอยูท่ี่เอซโีอนเกเบอร์

וַיִּסְע֖ו36ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

גָּ֑בֶרמֵעֶצְי֣וֹן 
จาก–เอซโีอน–เกเบอร์
H6100

וַיַּחֲנ֥וּ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

בְמִדְבַּר־
ใน–ถ่ินทรุกันดาร

ן צִ֖
ศิน
H6790

וא הִ֥
นัน่–คือ
H1931

שׁ׃ קָדֵֽ
คาเดช
H6946

และพวกเขาได้ออกจากเอซโีอนเกเบอร ์และตัง้เต็นท์อยูใ่นถ่ินทรุกันดารแหง่ศิน ซึ่งคือคาเดช

וַיִּסְע֖ו37ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

מִקָּדֵ֑שׁ
จาก–คาเดช
H6946

֙ יַּחֲנוּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

ר בְּהֹ֣
ท่ี–โฮร์
H2023

ר הָהָ֔
ภเูขา
H2022

בִּקְצֵ֖ה
ท่ี–ชายแดน

רֶץ אֶ֥
แผน่ดิน
H0776

אֱדֽוֹם׃
เอโดม
H0123

และพวกเขาได้ออกจากคาเดช และตัง้เต็นท์อยูใ่นภเูขาโฮร ์รมิแผน่ดินเอโดม

38֩ וַיַּעַל
แล้ว–ขึ้นไป
H5927

ן אַהֲרֹ֨
อาโรน
H0175

ן הַכֹּהֵ֜
ปุโรหติ
H3548

אֶל־
ขึ้น
H0413

ר הֹ֥
โฮร์
H2023

הָהָ֛ר
ภเูขา
H2022

עַל־
ตาม

י פִּ֥
พระบญัชา–ของ
H6310

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

וַיָּ֣מָת
แล้ว–สิน้ชวีติ
H4191

ם שָׁ֑
ท่ีนัน่
H8033

בִּשְׁנַת֣
ใน–ปี
H8141

ים אַרְבָּעִ֗ הָֽ
ท่ี–สีส่บิ
H0705

לְצֵ֤את
หลัง–ออกมา
H3318

בְּנֵֽי־
บุตร

֙ יִשְׂרָאֵל
อิสราเอล
H3478

מֵאֶרֶ֣ץ
จาก–แผน่ดิน
H0776

יִם מִצְרַ֔
อียปิต์
H4714

דֶשׁ בַּחֹ֥
ใน–เดือน
H2320

י הַחֲמִישִׁ֖
ท่ี–หา้
H2549

בְּאֶחָ֥ד
วนั–ท่ี–หนึ่ง
H0259

דֶשׁ׃ לַחֹֽ
ของ–เดือน
H2320

และอาโรนผูเ้ป็นปุโรหติได้ขึ้นไปในภเูขาโฮรต์ามพระบญัชาของพระเยโฮวาห ์และสิน้ชวีติท่ีนัน่ 
ในปีท่ีสีส่บินับตัง้แต่ลกูหลานของอิสราเอลได้ออกมาจากแผน่ดินอียปิต์ ในวนัท่ีหนึ่งของเดือนท่ีหา้

ן39 וְאַהֲרֹ֔
และ–อาโรน
H0175

בֶּן־
มอีายุ

שָׁלֹ֧שׁ
หนึ่งรอ้ย
H7969

ים וְעֶשְׂרִ֛
ยีส่บิ
H6242

וּמְאַ֖ת
สาม
H3967

שָׁנָה֑
ปี
H8141

בְּמֹת֖וֹ
เมื่อ–สิน้ชวีติ
H4194

ר בְּהֹ֥
ท่ี–โฮร์
H2023

ר׃ הָהָֽ
ภเูขา
H2022

ס
(‐)

และอาโรนมอีายุหนึ่งรอ้ยยีส่บิสามปีเมื่อเขาสิน้ชวีติในภเูขาโฮร์

ע40 וַיִּשְׁמַ֗
แล้ว–ได้ยนิ
H8085

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
ชาว–คานาอัน

מֶלֶ֣ךְ
กษัตรยิ์
H4428

ד עֲרָ֔
อาราด

וְהֽוּא־
และ–เขา
H1931

ב יֹשֵׁ֥
อาศัยอยู่
H3427

בַּנֶּ֖גֶב
ใน–เนเกบ
H5045

בְּאֶרֶ֣ץ
ใน–แผน่ดิน
H0776

כְּנָעַ֑ן
คานาอัน

א ֹ֖ בְּב
เมื่อ–มา
H0935

בְּנֵי֥
บุตร

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

และกษัตรยิเ์มอืงอาราด ชาวคานาอัน ผูซ้ึ่งอาศัยอยูท่างทิศใต้ในแผน่ดินคานาอัน ได้ยนิถึงการยกมาของลกูหลานของอิสราเอล

וַיִּסְע֖ו41ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

ר מֵהֹ֣
จาก–โฮร์
H2023

הָהָר֑
ภเูขา
H2022

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

בְּצַלְמֹנָֽה׃
ท่ี–ศัลโมนาห์
H6758

และพวกเขาได้ออกจากภเูขาโฮร ์และตัง้เต็นท์อยูใ่นศัลโมนาห์
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וַיִּסְע֖ו42ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

מִצַּלְמֹנָה֑
จาก–ศัลโมนาห์
H6758

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

ן׃ בְּפוּנֹֽ
ท่ี–ปูโนน
H6325

และพวกเขาได้ออกจากศัลโมนาห ์และตัง้เต็นท์อยูใ่นปูโนน

וַיִּסְע֖ו43ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

מִפּוּנֹ֑ן
จาก–ปูโนน
H6325

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

ת׃ בְּאֹבֹֽ
ท่ี–โอโบท
H0088

และพวกเขาได้ออกจากปูโนน และตัง้เต็นท์อยูใ่นโอโบท

וַיִּסְע֖ו44ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

ת מֵאֹבֹ֑
จาก–โอโบท
H0088

יַּחֲנ֛וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

יםבְּעִיֵּ֥י  הָעֲבָרִ֖
ท่ี–อิเย–ฮาอาบารมิ
H5863

בִּגְב֥וּל
ท่ี–ชายแดน
H1366

ב׃ מוֹאָֽ
โมอาบ
H4124

และพวกเขาได้ออกจากโอโบท และตัง้เต็นท์อยูใ่นอิเยอาบารมิ ในเขตแดนแหง่โมอับ

וַיִּסְע֖ו45ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

מֵעִיִּ֑ים
จาก–อิยมิ
H5864

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

ן בְּדִיבֹ֥
ท่ี–ดีโบน
H1769

ד׃ גָּֽ
กาด
H1410

และพวกเขาได้ออกจากไอยมิ และตัง้เต็นท์อยูใ่นดีโบนกาด

וַיִּסְע֖ו46ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

ן מִדִּיבֹ֣
จาก–ดีโบน
H1769

גָּ֑ד
กาด
H1410

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

ן  יְמָה׃בְּעַלְמֹ֥ דִּבְלָתָֽ
ท่ี–อัลโมน–ดิบลาธาอิม
H5963

และพวกเขาได้ออกจากดีโบนกาด และตัง้ค่ายอยูใ่นอัลโมนดิบลาธาอิม

וַיִּסְע֖ו47ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

ן  דִּבְלָתָ֑יְמָהמֵעַלְמֹ֣
จาก–อัลโมน–ดิบลาธาอิม
H5963

יַּחֲנ֛וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

י בְּהָרֵ֥
ท่ี–ภเูขา
H2022

ים הָעֲבָרִ֖
อาบารมิ
H5682

לִפְנֵי֥
ตรงขา้ม
H6440

נְבֽוֹ׃
เนโบ

และพวกเขาได้ออกจากอัลโมนดิบลาธาอิม และตัง้เต็นท์อยูใ่นภเูขาทัง้หลายแหง่อาบารมิหน้าเนโบ

וַיִּסְע֖ו48ּ
แล้ว–ออกเดินทาง
H5265

מֵהָרֵ֣י
จาก–ภเูขา
H2022

ים הָעֲבָרִ֑
อาบารมิ
H5682

֙ יַּחֲנוּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

ת רְבֹ֣ בְּעַֽ
ใน–ท่ีราบ
H6160

ב מוֹאָ֔
โมอาบ
H4124

עַ֖ל
รมิ

ן יַרְדֵּ֥
แมน่้ำ าจอรแ์ดน
H3383

יְרֵחֽוֹ׃
เยรโีค
H3405

และพวกเขาได้ออกจากภเูขาทัง้หลายแหง่อาบารมิ และตัง้เต็นท์อยู ่ณ ท่ีราบทัง้หลายแหง่โมอับ รมิแมน่้ำ าจอรแ์ดนใกล้เมอืงเยรโีค

וַיַּחֲנ֤ו49ּ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

עַל־
รมิ

֙ הַיַּרְדֵּן
แมน่้ำ าจอรแ์ดน
H3383

ית  תמִבֵּ֣ הַיְשִׁמֹ֔
จาก–เบธ–เยชโิมท
H1020

עַ֖ד
จนถึง
H5704

יםאָבֵל֣  הַשִּׁטִּ֑
อาเบล–ชทิธมิ
H0063

ת רְבֹ֖ בְּעַֽ
ใน–ท่ีราบ
H6160

ב׃ מוֹאָֽ
โมอาบ
H4124

ס
(‐)

และพวกเขาได้ตัง้เต็นท์อยูร่มิแมน่้ำ าจอรแ์ดน ตัง้แต่เบธเยชโิมท จนถึงอาเบลชทิธมิ ในท่ีราบทัง้หลายแหง่โมอับ

ר50 וַיְדַבֵּ֧
แล้ว–ตรสั
H1696

יְהוָה֛
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

ה מֹשֶׁ֖
โมเสส
H4872

ת רְבֹ֣ בְּעַֽ
ใน–ท่ีราบ
H6160

מוֹאָב֑
โมอาบ
H4124

עַל־
รมิ

ן יַרְדֵּ֥
แมน่้ำ าจอรแ์ดน
H3383

יְרֵח֖וֹ
เยรโีค
H3405

ר׃ לֵאמֹֽ
วา่
H0559

และพระเยโฮวาหท์รงกล่าวแก่โมเสส ในท่ีราบทัง้หลายแหง่โมอับ รมิแมน่้ำ าจอรแ์ดนใกล้เมอืงเยรโีค โดยตรสัวา่

דַּבֵּר51֙
จง–บอก
H1696

אֶל־
แก่
H0413

בְּנֵי֣
บุตร

ל יִשְׂרָאֵ֔
อิสราเอล
H3478

וְאָמַרְתָּ֖
แล้ว–กล่าว
H0559

אֲלֵהֶם֑
แก่–พวกเขา
H0413

י כִּ֥
เมื่อ

ם אַתֶּ֛
พวกเจา้

ים עֹבְרִ֥
ขา้มไป

אֶת־
(‐)
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֖
แมน่้ำ าจอรแ์ดน
H3383

אֶל־
เขา้สู่
H0413

רֶץ אֶ֥
แผน่ดิน
H0776

כְּנָֽעַן׃
คานาอัน
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�จงพูดกับลกูหลานของอิสราเอล และกล่าวแก่พวกเขาวา่ เมื่อพวกเจา้ขา้มแมน่้ำ าจอรแ์ดนเขา้ไปในแผน่ดินคานาอันแล้ว

ם52 וְה֨וֹרַשְׁתֶּ֜
แล้ว–จง–ขบัไล่
H3423

אֶת־
(‐)
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

יֹשְׁבֵ֤י
ชาว
H3427

הָאָרֶ֙ץ֙
แผน่ดิน
H0776

ם מִפְּנֵיכֶ֔
จาก–เบื้องหน้า–พวกเจา้
H6440

ם בַּדְתֶּ֔ וְאִ֨
แล้ว–จง–ทำาลาย
H0006

אֵ֖ת
(‐)
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

מַשְׂכִּיֹּתָ֑ם
รูปสลัก–ของเขา
H4906

ת וְאֵ֨
และ
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

צַלְמֵ֤י
รูปเคารพ
H6754

כֹתָם֙ מַסֵּֽ
หล่อ–ของเขา

דוּ תְּאַבֵּ֔
จง–ทำาลาย
H0006

וְאֵ֥ת
และ
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

ם בָּמֹתָ֖
ปูชนียสถานสงู–ของเขา
H1116

ידוּ׃ תַּשְׁמִֽ
จง–ทำาลายล้าง
H8045

แล้วพวกเจา้ต้องขบัไล่ชาวเมอืงทัง้สิน้แหง่แผน่ดินนัน้ออกไปเสยีจากต่อหน้าพวกเจา้ และทำาลายรูปเคารพแกะสลักของพวกเขาเสยีใหส้ิน้ 
และทำาลายรูปเคารพหล่อของพวกเขาเสยีใหส้ิน้ และทลายบรรดาสถานบูชาบนท่ีสงูของพวกเขาลง

ם53 וְהוֹרַשְׁתֶּ֥
แล้ว–จง–ยดึครอง
H3423

אֶת־
(‐)
H0853

רֶץ הָאָ֖
แผน่ดิน
H0776

ישַׁבְתֶּם־ וִֽ
แล้ว–อาศัยอยู่
H3427

הּ בָּ֑
ใน–นัน้

י כִּ֥
เพราะ

לָכֶם֛
แก่–พวกเจา้

תִּי נָתַ֥
เรา–ประทาน–ให้
H5414

אֶת־
(‐)
H0853

רֶץ הָאָ֖
แผน่ดิน
H0776

שֶׁת לָרֶ֥
เพื่อ–ครอบครอง
H3423

הּ׃ אֹתָֽ
มนั
H0853

และพวกเจา้ต้องขบัไล่ชาวเมอืงทัง้หลายแหง่แผน่ดินนัน้ออกไปเสยี และอาศัยอยูใ่นนัน้ 
เพราะเราได้มอบแผน่ดินนัน้ใหพ้วกเจา้เพื่อครอบครองมนั

וְהִתְנַחַלְתֶּם54֩
แล้ว–จง–แบง่มรดก
H5157

אֶת־
(‐)
H0853

רֶץ הָאָ֨
แผน่ดิน
H0776

ל בְּגוֹרָ֜
โดย–จบัฉลาก
H1486

ם תֵיכֶ֗ לְמִשְׁפְּחֹֽ
ตาม–ตระกลู–ของพวกเจา้
H4940

ב לָרַ֞
แก่–กลุ่มใหญ่

תַּרְבּ֤וּ
จง–เพิม่

אֶת־
(‐)
H0853

נַחֲלָתוֹ֙
มรดก–ของเขา
H5159

וְלַמְעַט֙
และ–แก่–กลุ่มเล็ก
H4592

תַּמְעִי֣ט
จง–ลด
H4591

אֶת־
(‐)
H0853

נַחֲלָת֔וֹ
มรดก–ของเขา
H5159

֩ אֶל
ไมว่า่
H0413

אֲשֶׁר־
ท่ีใด

צֵא יֵ֨
ออก
H3318

ל֥וֹ
แก่–เขา

מָּה שָׁ֛
ท่ีนัน่
H8033

ל הַגּוֹרָ֖
ฉลาก
H1486

ל֣וֹ
ของ–เขา

יִהְיֶה֑
จะ–เป็น
H1961

לְמַטּ֥וֹת
ตาม–เผา่
H4294

אֲבֹתֵיכֶ֖ם
บรรพบุรุษ–ของพวกเจา้
H0001

לוּ׃ תִּתְנֶחָֽ
จง–รบัมรดก
H5157

และพวกเจา้ต้องแบง่ท่ีดินนัน้โดยการจบัสลากใหเ้ป็นมรดกท่ามกลางครอบครวัทัง้หลายของพวกเจา้ 
และครอบครวัท่ีใหญ่พวกเจา้ต้องใหม้รดกสว่นใหญ่ และครอบครวัท่ีน้อยกวา่พวกเจา้ต้องใหม้รดกสว่นน้อย 
มรดกของแต่ละคนนัน้ต้องอยูต่ามสถานท่ีท่ีสลากของเขาตกนัน้ ตามเผา่ต่าง ๆ ของบรรพบุรุษของพวกเจา้ พวกเจา้ต้องรบัมรดกนัน้

וְאִם־55
แต่–ถ้า

א ֹ֨ ל
ไม่
H3808

ישׁוּ תוֹרִ֜
ขบัไล่
H3423

אֶת־
(‐)
H0853

יֹשְׁבֵי֣
ชาว
H3427

֮ הָאָרֶץ
แผน่ดิน
H0776

מִפְּנֵיכֶם֒
จาก–เบื้องหน้า–พวกเจา้
H6440

וְהָיָה֙
แล้ว–จะเป็น
H1961

ר אֲשֶׁ֣
ผู–้ท่ี

ירוּ תּוֹתִ֣
พวกเจา้–ปล่อยไว้
H3498

ם מֵהֶ֔
จาก–พวกเขา
H1992

לְשִׂכִּים֙
เป็น–หนาม
H7899

ם בְּעֵי֣נֵיכֶ֔
ใน–ตา–ของพวกเจา้

וְלִצְנִינִ֖ם
และ–เป็น–เสีย้น
H6796

בְּצִדֵּיכֶם֑
ท่ี–สขีา้ง–ของพวกเจา้
H6654

וְצָרֲר֣וּ
แล้ว–จะรบกวน

ם אֶתְכֶ֔
พวกเจา้
H0853

עַל־
บน

רֶץ הָאָ֕
แผน่ดิน
H0776

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

ם אַתֶּ֖
พวกเจา้

ים יֹשְׁבִ֥
อาศัยอยู่
H3427

הּ׃ בָּֽ
ใน–นัน้

แต่ถ้าพวกเจา้ไมย่อมขบัไล่ชาวเมอืงทัง้หลายแหง่แผน่ดินนัน้ออกไปเสยีจากต่อหน้าพวกเจา้ แล้วจะเป็นไปอยา่งนี้คือ 
คนเหล่านัน้ซึ่งพวกเจา้ปล่อยใหเ้หลืออยูข่องพวกเขานัน้จะเป็นประตักทัง้หลายท่ิมตาของพวกเจา้ และเป็นหนามทัง้หลายในสขีา้งของพวกเจา้ 
และจะรบกวนพวกเจา้ในแผน่ดินท่ีพวกเจา้อาศัยอยูน่ัน้
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וְהָיָ֗ה56
แล้ว–จะเป็น
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֥
ตามท่ี

יתִי דִּמִּ֛
เรา–คิด–จะ–ทำา
H1819

לַעֲשׂ֥וֹת
แก่

לָהֶ֖ם
พวกเขา

ה עֱשֶׂ֥ אֶֽ
เรา–จะ–ทำา

ם׃ לָכֶֽ
แก่–พวกเจา้

פ
(‐)

ยิง่กวา่นัน้จะเป็นไปอยา่งนี้คือ เราจะทำาแก่พวกเจา้ตามท่ีเราได้คิดจะทำาแก่พวกเขานัน้�
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